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BESÚGÓBESÚGÓ

ÜnnepÜnnep

A rejtett, a fölcsillanó csoda. Ünnep és 
ruházat. Kibontakozás, az áhítat va-
rázslata. Feladatvállalás és lélek. Valami 
megmásíthatatlanul mindezzel együtt lé-
legző erkölcsösség. Látás és láttatás. 

Ez van: nem tudok megszökni a fogal-
mi sokszögek, a fogalmi sokszögeim elől 
– velük, általuk tudok beszélni a szín-
játszás varázsáról… A délvidéki, vajda-
sági magyar öntevékeny színjátszók kö-
zösségvágyáról, közösségszeretetéről, 
világteremtő és világmegváltó tetteiről 
és álmairól, az egyszerű (?!) elkötelező-
désről, konokságról, elhivatottságról, 
anyanyelv- és településhűségről, ember- 
és színpadszeretetről, nemzedékekről… 

Ez van: azt remélem, hogy ahogy 
megérintik gépeléskor s majd nyomta-
táskor a szavak a lapot, egymásba ára-
molnak ők, s szőttesükből, örök-hálójukból végig-, 
kiolvasható lesz minden, amit mindez jelenthet… 
Életpályák, mindennapok elevenedhetnek meg… 

De ettől többre van szükség – ettől többet 
szeretnénk, szeretnének elmondani. Ennek csírái, 
ennek apró rügyei sok éve a házigazda társulat 
és település színjásztásáról, színjátszóiról és jeles 
személyiségeiről szóló kiállítások, amelyeket oly jó 
volna még tovább gondolni. Hisz Topolyán (is) több 
mint száz, több mint százharminc éves a műked-
velő, az öntevékeny: a színjátszás. S igen, fontos, 
talán az egyik legfontosabb volna mindezt együtt, 
egymást mellett, egymást megszólítva, színjátszá-
sunk egészét láttatni – akár egy újonnan induló 
kiadványsorozat keretében, felsorakozva a már 
megjelent kiváló összefoglaló munkák mellé.

Tavaly Temerinben ígéretet tettünk, hogy 
a huszadik század második felétől idáig terjedő 
időszakot feldolgozó monográfi a megírásának le-
hetőségeit megteremtjük. Nem, nem feledkeztünk 
meg róla, s nem is fogunk, próbáljuk egymásba 
áramoltatni a gondolatokat, ötleteket, terveket, 
koncepciókat, összeszőni őket… Hisz most, mos-
tantól még nagyobb ebbéli felelősségünk – Faragó 
Árpád krónikásunk, színházi közírónk távozásá-
val, s főként a neki tett fogadalmaink szerint.

S igen, a Találkozóról is fontos lesz, hogy 
megszülessen egy összefoglaló munka – amely-
nek összetevői a húsz, majd a huszonöt éves ju-
bileumra készült kiállítás elkészültét megalapozó, 

szövevényes táblázatokban, fényképalbumokban, 
a visszaszkennelt cikkek, a sajtóvisszhang, a Sú-
góban megjelent írások, de igazán a társulatok 
s a rendezvényt megálmodók révén ott lapulnak 
fejekben s számítógépeken és asztalfi ókokban, 
egyesületek pedáns levéltáraiban. 

A Találkozó tehát egy pillanatra sem ér, érhet 
véget! De a kötetek, kutatások, kéziratok megal-
kotása mellett még nagyobb feladatunk (mondom 
magamnak, magunknak) van! Igen, hozzuk vissza, 
lopjuk vissza kerekasztal-beszélgetéseinket és 
színjátszó fórumainkat, a műhelymunka-hétvégé-
ket, a csoportvezetői, rendező és technikus-kép-
zéseket, mind többet és többet az élményteli közös 
ötletelésekből és találkozásokból! 

--- 
A szemünk előtt születő és ragyogó csoda. 

Ünnep, mely nem szűnik, ami itt van, ami mindig 
is tart a mában, ami tehát szüntelen, ami törté-
netünk fontos pillére, hisz benne ott munkál fel-
adatvállalás és lélek és elköteleződés és hit, nem-
zedékek sora és sorsa, mennyi, de mennyi játék 
és varázslat és örömteli találkozás és szeretet és 
hála.

A Találkozó elhozta ismét a tavaszt, ezt az 
igaz kitavaszodást. Hát éljünk a lehetőséggel, le-
hetőségekkel, lehetőségeinkkel! 

Ui.: gyűjts minél több pecsétet! 

Sutus ÁronSutus Áron
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Interjú Vorkapić Anjával és Barna Sára Dáviddal, a Színes Szilánkok Interjú Vorkapić Anjával és Barna Sára Dáviddal, a Színes Szilánkok 
Diákszínpad két tagjávalDiákszínpad két tagjával

Új helyzetek, új kihívásokÚj helyzetek, új kihívások

Egy 18 éves lány és egy 19 éves fi ú. Vajon nehéz-e azonosulni egy híres személyiséggel Egy 18 éves lány és egy 19 éves fi ú. Vajon nehéz-e azonosulni egy híres személyiséggel 
és egy idős híres személyiséggel, ha az ember még nem is volt idős? Az előadásról faggattam és egy idős híres személyiséggel, ha az ember még nem is volt idős? Az előadásról faggattam 
Anját és Dávidot. Anját és Dávidot. 

VORKAPIĆ ANJAVORKAPIĆ ANJA
Kit játszol a darabban? Mennyire tudtál azo-Kit játszol a darabban? Mennyire tudtál azo-

nosulni a karakterrel? nosulni a karakterrel? 
Nemes Nagy Ágnes fi atal énjét játszom. Azok-

kal a szituációkkal, amik az életében történtek, 
nagyon jól tudtam azonosulni. Megtaláltam magam 
a verseiben, a szövegeiben, a leveleiben. Magam-
ra ismertem benne, főleg akkor, amikor a verseit 
olvastam, ezért nagyon jó érzés játszani. 

Milyen a csapatszellem? Milyen a csoport tag-Milyen a csapatszellem? Milyen a csoport tag-
ja lenni?ja lenni?

Sokkal jobb érzés így, hogy kevesebben dol-
gozunk, mivel eddig mindig nagyobb csapatokban 
dolgoztam. Sokkal intimebb, és gyorsabban tud-
tunk haladni az egésszel. Könnyebb volt így, hogy 
egymás között voltunk, és létrejött a bizalom. Na-
gyon jól éreztem magam. 

Milyen hangulatban folytak a próbák?Milyen hangulatban folytak a próbák?
Először gyakorlatokat végeztünk, hogy meg-

nézzük, ki kivel fog párt alkotni. Ezután a leg-
fontosabb a bizalom kiépítése volt egymás között. 
Nagyon jó volt mindenkivel dolgozni, nagyon él-
veztem. 

BARNA SÁRA DÁVIDBARNA SÁRA DÁVID
Ki a karaktered? Hogyan írnád le?Ki a karaktered? Hogyan írnád le?
Az idősebbik Balázst játszom. Egy úriember-

ről, kifi nomult személyről van szó, aki borzasztó-

an szerelmes Ágnesbe. Ha már nem is olyan tüze-
sen, de továbbra is szereti őt. 

Mennyi időt vett igénybe a felkészülés? Med-Mennyi időt vett igénybe a felkészülés? Med-
dig tartott a próbafolyamat?dig tartott a próbafolyamat?

Tavaly ilyenkor már elkezdődtek a próbafolya-
matok. Az ötlet megvolt az előadásra, de még nem 
alakult ki, hogy ki melyik szerepet kapja. 

Közösen határoztátok meg, vagy rátok lett Közösen határoztátok meg, vagy rátok lett 
osztva?osztva?

A különböző gyakorlatok által jöttünk rá, 
éreztük, hogy kinek melyik szerep áll jobban. Mi-
után ez meglett, nyári szünet után kezdtünk újra 
foglalkozni az előadással. Ekkor már kész volt 
a szöveg és a koncepció, hogy hogyan fog kinézni 
az előadás.

A próbafolyamat alatt ütköztetek valamilyen A próbafolyamat alatt ütköztetek valamilyen 
nehézségbe? nehézségbe? 

A diákszínpados éveim során eddig csak kisebb 
szerepeim voltak. Most formáltam meg először ka-
raktert, ami nehézséget okozott. Illetve érdekes 
része volt a próbáknak az is, hogy öreggé kellett 
válnom.

Az életkoroddal hogyan tudtad ezt össze-Az életkoroddal hogyan tudtad ezt össze-
egyeztetni? egyeztetni? 

Nem nagyon. Még nem voltam öreg... De mosta-
nában egyre többször belegondolok, ahogy múlik 
az idő. 

Pastyik NóraPastyik Nóra
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Hepp és Happ – A régies és a fiatalos megoldások Hepp és Happ – A régies és a fiatalos megoldások 
találkozásatalálkozása
Interjú a nagykikindai Egység Művelődési Egyesület József Attila Interjú a nagykikindai Egység Művelődési Egyesület József Attila 
Színtársulatának két tagjával, Király Sándorral és Csíkos DáviddalSzíntársulatának két tagjával, Király Sándorral és Csíkos Dáviddal

Röviden és tömören, szívet melengetően – lehetne akár ez a szlogenje az idei nagykikindai Röviden és tömören, szívet melengetően – lehetne akár ez a szlogenje az idei nagykikindai 
előadásnak. A Heppet és Happot játszó Király Sándorral és Csíkos Dáviddal beszélgettem az előadásnak. A Heppet és Happot játszó Király Sándorral és Csíkos Dáviddal beszélgettem az 
előadásról és a csapatról.előadásról és a csapatról.

KIRÁLY SÁNDORKIRÁLY SÁNDOR
A zsűrinek nagyon elnyerte a tet-A zsűrinek nagyon elnyerte a tet-

szését a minimalista díszlet. A kezde-szését a minimalista díszlet. A kezde-
tektől ilyennek tervezted?tektől ilyennek tervezted?

Amióta rendezéssel foglalkozom, 
mindig először elképzelek egy alap 
díszletet, és időközben kidobálom 
a felesleges díszletelemeket, így ma-
radt három tuskó. Szeretem a minima-
lista díszletet, de volt olyan előadásom, 
ahol akár három zsáknyi rongyot is 
felhasználtam, mert hatalmas cirkuszt 
akartam látni, de a minimalista stílus 
közelebb áll hozzám.

Miért erre a szövegre esett a vá-Miért erre a szövegre esett a vá-
lasztásod?lasztásod?

Tudom, hogy kikkel dolgozom, ezért olyan szö-
vegeket keresek, amik illenek hozzájuk. A jelen-
legi darab esetében is rögtön tudtam, ki mit fog 
játszani, illetve azt is, hogy hogyan. Általában az 
első olvasópróba után egy pohár kávé vagy pá-
linka mellett beszélgetünk az elhangzottakról, és 
fi gyelem a színészek reakcióit. Ez egy nagyon jó 
kiindulópont, és erre tudok építkezni.

Milyen nehézségekbe ütközött a csapat a pró-Milyen nehézségekbe ütközött a csapat a pró-
bafolyamat során?bafolyamat során?

Nagyon nehéz összeegyeztetni a próbákat. 
A munkahely, más elfoglaltságok, esetleg betegség 
miatt ezt úgy tudtuk megoldani, hogy szétszedtük 
a jeleneteket, és például Dáviddal a közös jelene-
teinket a szintén közös munkahelyünkön gyako-
roltuk (de ez titok!).

Milyen benyomásod van a szemlével kapcsolat-Milyen benyomásod van a szemlével kapcsolat-
ban?ban?

A lehető legjobb benyomásaim vannak, nagyon 
tetszettek a hozzászólások.  Volt bennem egy kis 
félelem, mivel rövid előadásról van szó, és nincse-
nek benne nagy csattanók, viszont úgy érzem, 
hogy jó úton haladunk.

CSÍKOS DÁVIDCSÍKOS DÁVID
Milyen érzés ehhez a csapathoz tartozni?Milyen érzés ehhez a csapathoz tartozni?
Szuper! Ők a második családom, rengeteg időt 

töltünk együtt, és nagyon szeretek velük lenni.

Fiatal és idősebb tagok is vannak. Ez mit jelent Fiatal és idősebb tagok is vannak. Ez mit jelent 
számotokra? Mit tudtok átadni egymásnak?számotokra? Mit tudtok átadni egymásnak?

Az idősek tapasztalata és a fi atalok energiája 
nagyon kiegészítik egymást. Három éve színész-
kedem, és rengeteg segítséget kapok, de ez az 
egész csapatról elmondható, segítjük egymást, 
ahol tudjuk. Igazán ötletgazdag társaság, a gene-
rációs különbség miatt rengeteg  ,,régies” és ,,fi a-
talos”  megoldás születik.

Mit emelnél ki a karakteredből? Mennyire Mit emelnél ki a karakteredből? Mennyire 
tudtál vele azonosulni?tudtál vele azonosulni?

Hepp egy érdekes karakter volt számomra, 
nehéz volt megformálni, mivel nem vagyok ije-
dős, félénk típusú ember. A karakter megmutatta 
a benne lakozó okosságát, mivel kihúzta néhány-
szor barátját a bajból. Végig félt, és mégis nagy 
bátorságra vall, hogy nem hagyta ott.

A mesés környezetben nagyon mély gondola-A mesés környezetben nagyon mély gondola-
tok lapulnak. Hogyan hatott ez rád?tok lapulnak. Hogyan hatott ez rád?

Ebből a szempontból nagyon is egyetértek 
a megformált karakterrel. Az ő szemszögéből 
a munka nem fontos. Minden nap elmegy dolgozni, 
ugyanúgy telnek a napjai. Ha nincs is kifejezet-
ten megelégedve az életével, a hétvégi kikap-
csolódásnak a gondolata megnyugtatja. Az, hogy 
a barátjával pecázhat, elfeledteti vele a hétköz-
napi nehézségeket. Happal szemben ő el tud vo-
natkoztatni az értelmetlen monotonitástól.

Pastyik NóraPastyik Nóra
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Tegnap történtTegnap történt

A tegnapi nap folyamán két előadást is láthatott a közönség. Nemes Nagy Ágnes és Lengyel Balázs A tegnapi nap folyamán két előadást is láthatott a közönség. Nemes Nagy Ágnes és Lengyel Balázs 
szerelmi történetét az újvidéki Színes Szilánkok Diákszínpadosai jelenítették meg, Figura Terézia szerelmi történetét az újvidéki Színes Szilánkok Diákszínpadosai jelenítették meg, Figura Terézia 
rendezésében. A rendezésében. A Boldog szerelemben élni Boldog szerelemben élni című előadás története két síkon folyik, a jelen és a visz-című előadás története két síkon folyik, a jelen és a visz-
szaemlékezés síkján, mindeközben sok kérdés nyitott marad, találgatásra készteti a nézőket a két szaemlékezés síkján, mindeközben sok kérdés nyitott marad, találgatásra készteti a nézőket a két 
keserédes életű ember kapcsolata. Este hét órától a nagykikindai József Attila Színtársulat állt keserédes életű ember kapcsolata. Este hét órától a nagykikindai József Attila Színtársulat állt 
a világot jelentő deszkákra - Đorđe Lebović: Az ezredik éjszaka című mesejátékát vitték színre, a világot jelentő deszkákra - Đorđe Lebović: Az ezredik éjszaka című mesejátékát vitték színre, 
amelynek rendezője Király Sándor volt. A kortárs tündérmese két jóbarátról szól, ám egyszer csak amelynek rendezője Király Sándor volt. A kortárs tündérmese két jóbarátról szól, ám egyszer csak 
egy varázsló szállt alá a Holdról, aki felajánlja, hogy egy éjszaka erejéig különleges erejük lehet...egy varázsló szállt alá a Holdról, aki felajánlja, hogy egy éjszaka erejéig különleges erejük lehet...

A topolyai közönség számára is igazán különle-
gesek ezek az előadások, sőt maga a Találkozó is: 
a nézők soraiban is pozitív visszhangot nyert az 
esemény.

Kadvány Kitti:Kadvány Kitti: Nagyon örülök, hogy idén To-
polyán rendezték meg a szemlét, így helyben meg 
tudok nézni szinte minden előadást! A ma esti előa-
dás különösen tetszett. Gyönyörű íve volt a törté-
netnek, pofon egyszerű megoldásokat láthattunk 
dramaturgiailag, ettől eltekintve profi n megoldotta 
a rendező, hogy a nézőben emlékezetes maradjon 
a darab. Őszintén, az összes előadást megnézném, 
de mivel az időm nem engedi, ezért amire csak tu-
dok, el fogok menni.

Tapiska Adrien: Tapiska Adrien: Mindig is szerettem volna, 
hogy több színházi előadást adjanak Topolyán. Az 
előadások mind, egytől egyig nagyon tetszenek, 
eddig mindig valami mást láthattunk. Természete-
sen, ha az időm engedi, akkor mindet meg szeret-
ném majd nézni. Egy előadást sem tudnék kiemel-
ni, mivel mindegyikben valami más fogott meg, 
az elkövetkezőkre pedig kíváncsi vagyok!

Éter P. Bettina: Éter P. Bettina: Mint a Diákotthon nevelőtaná-
ra, én szervezem a kulturális programokat a diá-
koknak, úgyhogy állandóan promotáljuk ezeket az 
előadásokat, bármilyen kulturális eseményt, a di-
ákokat igenis arra ösztönözzük, hogy jöjjenek el, 
nézzék meg az előadásokat. Visszük őket színház-
ba, kirándulni, tájházba. Bármi, ami a kultúrához 
kötődik, azt a diákok életébe igyekszünk bevinni.

Major Evelin:Major Evelin: A Találkozót a kinti hirdetőtáb-
lán láttam, illetve Facebook-eseményként. Nagyon 
örülök, hogy itt szervezték meg, mert helyben 
van, el tudunk jönni bármelyik előadásra. Rend-
szeresen járunk színházba. Azért jöttünk a nagy-
kikindaiak darabjára, mert ennek a darabnak 
a története fogott meg bennünket legjobban.

A Szemlén a marások több funkcióban is részt 
vesznek: játszanak, szerveznek, tesznek-vesz-
nek, és előadásokat néznek. Kettejüket szintén 
sikerült szóra bírni. 

Tomik Eszter:Tomik Eszter: Immár tíz éve foglalkozom szín-
játszással, viszont csak szeptemberben csatlakoz-
tam a Marához. Öt évesen szerettem bele a szín-
házba, a szereplésbe. Nagyon szeretek egy másik 
embernek, karakternek a bőrébe bújni. Mondhatni, 
mindenem a színészkedés. A szemle kiváló alkalom 
arra, hogy megmutassam magam. A felkészülés so-
rán nagyon sokat vagyunk együtt a csoport tagja-
ival, az idősebbektől, akik tapasztaltabbak, sokat 
tanulhatok. Jó találkozni a más településről érke-
zőkkel és más nyelvjárásokat hallani.

Bacsó Noémi: Bacsó Noémi: Még csak a második aktív na-
punkon vagyunk túl,  vigyázat, ez most nyálasnak 
fog hangzani, de: eddig imádom minden pillanatát, 
a sok különböző ember találkozását, akik valahol 
mégis egyek azáltal, hogy ugyanaz érdekli őket 
és elszántan művelik azt, inspirálva egymást. 

Örülök, hogy én is tagja lehetek egy tár-
sulatnak, egy ilyen egésznek, ami befogad 
és megtart másokat, bennünket. A szakmai 
zsűrizésen való részvételt külön élvezem, 
jó, hogy van aki elébünk tart egy tükröt, 
utat mutat a fejlődéshez!

A mai nap folyamán a kupuszinai Sturcz 
József Színjátszócsoport lép színpadra a 
Paprikáscsirkével, a darabot Molnár József 
alkalmazta színpadra.

Turi OrsolyaTuri Orsolya
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Tudta-e Topolyáról?Tudta-e Topolyáról?

• 1949 és 1959 között működött 
a Topolyai Járási Népszínház, mely 
a 10 éves fennállása alatt 70 bemu-
tatót és 1000 előadást tartott.

• 1912-ben vezették be az első 
telefont Topolyán. Az 1914-es sza-
rajevói merénylet híre már telefo-
non érkezett városunkba.

• Községünkben az első omni-
buszjárat 1904-ben indult Topolya 
és Ómoravica között.

• B. Fehér Jenő topolyai gyógy-
szerész, zeneszerző, költő nevéhez 
fűződik több ismert nóta is, mint 
a Ni, ni, ni, ni, mi mozog…, Már mi-
nálunk babám, Aki a babáját igazán 
szereti, Szépasszonynak kurizálok, 
Őszirózsa, fehér őszirózsa, Akármi-
lyen havas eső esik… Versesköte-
teket, dalos-füzeteket, hanglemezeket jelentetett 
meg, de előfordult, hogy dalait mások nevével 
adták ki vagy népszerűsítették. Őszirózsa, fehér 
őszirózsa című dalának szerzői joga miatti bírósá-
gi perről a korabeli sajtó többször is beszámolt. 
1931-ben, 58 évesen Topolyán halt meg, a város 
tiszteletét úgy fejezte ki, hogy akkoriban, a sí-
remlékek egyik legszebbjét emeltette neki.

• Topolya első elektromos kapucsengője a Já-
rásbíróság épületének falára volt felszerelve. Ma 
a közjegyző dolgozik abban az épületben.

• 1802-ben a Kray családdal érkezett az első 
hivatásos kutyaidomár Topolyára.

• A fi loxéra megjelenése előtt 276 holdon ter-
mesztettek szőlőt Topolyán.

• Mária Terézia rendelte el a selyemhernyó 
tenyésztését, ezért Topolyán a XIX. század leg-
elején 4 holdon és 600 négyzetméteren, valamint 
az utak mellé ültettek eperfákat. Az „Epres” elne-
vezés a mai napig a topolyai szóhasználat része, 
amely a Kálvária-dombon található.

• Topolyán nagy hagyománya volt az agár-
versenyeknek. Ennek a szenvedélynek csak 
a legtehetősebbek hódolhattak. A bácskai agárte-
nyésztők országos hírnévnek örvendtek. Rangos 
versenyt rendeztek a Karkaturon (Mićunovo, 
Topolya község) kialakított versenypályán, amely 
ma futballpályaként működik.

• 1890-ben Topolya járási központ volt, mely-
hez 9 település tartozott: Bajsa, Csantavér, Fe-
ketics, Kishegyes, Szeghegy, Ómoravica, Pacsér, 
Sándor és Topolya, összlakossága 48 616 fő volt.

• Topolya legmagasabb pontja a Kálvá-
ria-domb. Itt látható a Golgota-szoborcsoport, 
mely a település legrégibb épített emléke és az 
egyetlen, mely a 18. századból maradt fenn. Bakai 

Pál bőkezűségének köszönhetően épült fel 1797-
ben.

• 1906. április 19-én nagy tűzvész pusztított 
Topolyán, mely során a település nagyobb része 
a tűz martalékává vált.

• A századfordulón négy fő részre osztották 
a várost: VajhegyVajhegy (a jelenlegi Gorica környéke), 
a város északnyugati része, itt laktak a juhá-
szok. TabánTabán vagy TobánTobán, a központ a legalacso-
nyabb területe, mocsaras, lápos rész. LencsésLencsés volt 
a város északkeleti része, gazdag termőföldjéről 
kapta a nevét. A délkeleti részt pedig SándornakSándornak
nevezték. Ismert volt még a Vadas és a Szőlősor is, 
mely elnevezéseket még ma is használjuk.

• 1944. november 28-án Topolyáról indult el 
a Petőfi -brigád. A gyülekezés helyszínét ma em-
léktábla őrzi a város központjában.

•  1913-ban Budapestről hozta Beer Károly 
péksegéd az első felfújható futball-labdát Topo-
lyára.

• Ugyanebben az évben alakult meg hivata-
losan az első labdarúgóklub településünkön, To-
polyai Sport Club (TSC) néven. Alapítója és első 
elnöke Bénis István volt.

• Környékünk utolsó betyárja az 1910-es 
években még aktív tolvaj, rabló, Egri János volt. 
A nép szerette, mert nem tapadt vér a kezéhez. 
60 csendőr is üldözte, de nem tudták elkapni. Vé-
gül 1911-ben sikerült elfogni, majd a szegedi Csil-
lag börtönben raboskodott, ahonnan megszökött, 
s visszatért Topolyára. Egy rajtaütés közben meg-
sebesült, ezért a helyi katonai kórházban ápolták.

• Batthyány Lajos felesége, Zichy Antónia és 
a topolyai báró Kray Irma férje, Zichy János édes-
testvérek voltak.

HELYBEN VAGYUNKHELYBEN VAGYUNK

, Zichy János éd



6 2023. április 16., vasárnap2023. április 16., vasár

HELYBEN VAGYUNKHELYBEN VAGYUNK

Terék Anna: Duna utcaTerék Anna: Duna utca
és lehet,
én mégiscsak a Duna utcában
voltam egész életemben 
a legboldogabb.
öten laktunk két szobában,
s apám sosem tudta 
nyugodtan megcsókolni 
anyámat. mi néztük
őket mindig,
talán ezért nem is csókolta 
sokszor.
anyám szájáról hiányoztak 
ezek a csókok,
de én szerettem hallani
a másik négy ember szuszogását.
a nagymamának minden este
kinyitottuk a rekamiét,
és én ha féltem, 
átlopóztam, hideg talpakkal
hozzá bebújtam,
és én féltem,
főleg az éjszakák közepén.

költözés, doboz, pakolás, zsinór,
körbekötni életünket, 
a ruhák közé hajtogatta anyám 
az emlékeinket.
betegen, lázrózsákkal, 
tüdőgyulladással 
költöztünk át az új lakásba,
ami ház volt, 
de mi megszokásból, dacból,
vagy csak helytelen 
nyelvhasználatból
(szintaktikai undor)
lakásnak hívtuk.
az új lakásban még hetekig 
nem voltak bútorok,
kibelezett ágyak 
matracain aludtunk,
és még sokáig visszajártunk
a Duna utcába
nézni a tv-t,
vasárnapi gyerekműsort, 
mert az új lakásban,
illetve ott a tetőn, 
nem volt még
antenna.
minden vasárnap délelőtt 
autóba ültünk,
az anya helyére tettük a tv-t,
és a régi lakásban mesét néztünk
egy kéményseprőről.

én mindig szerettem volna
megnézni, milyen 
az,
amikor a kéménymélybe
ólomgolyót engednek,
mert az új lakás 
kéményépítésekor

mesélte a Gergő bácsi,
hogy úgy lehet 
kibaszni 
az akadékoskodó megrendelővel
a kéményrakásnál,
hogy a kéménymélybe 
egy kalapot is beleépítünk,
aminek a teteje négybe van vágva,
így az ólomgolyó 
átmegy és vissza is jut 
keresztül rajta,
ha ellenőrzik,
de a füst,
a füst 
az 
kérem szépen odalent marad,
elárasztani a kályhát, a szobát,
orrlyukakat.
ehetik saját füstjüket, 
rághatják csipkésre:
rábasztak.

Anti bácsi meg csak nevetett
s mesélte:
szerencsét hozna a családnak,
ha valamit,
használatlan holmit, vagy épp 
mi kedves nekünk,
beépítenénk a házba.
valami oda nem illőt.
de anyám szót értett a munkásokkal,
mert építésznek tanult,
s apám szót értett a munkásokkal,
mert ugyanannyi téglát pakolt mint ők,
mert ugyanannyi pálinkát ivott meg mint ők.
és én nem értettem még a szavakat,
amikkel szerelmes levelet 
írtam az egyik
munkásnak
és a levelet meg egy téglát 
dugtam a párnája alá.
még rosszul írtam le, hogy
szeretlek,
mert még nem tudtam 
rendesen írni.
pedig akkor még tudtam 
rendesen érezni.
Anti bácsi meg csak nevetett,
s végül a pincepadlóba 
betonozáskor
egy csavarhúzót dobtunk,
a nappaliban meg a parketta alatt 
egy sörösüveg lapul.
és én szentül hittem,
hogy a beépített holmiknak
jelentése van,
hogy miért épp a pincébe a 
csavarhúzót és miért
épp a nappaliba a sörösüveget.
lehet volt is 
nekik.
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és lehet, 
én mégiscsak a Duna utcában 
voltam egész életemben 
a legboldogabb,
pedig aztán egy másik utcában
Attila 
olyan ügyesen szorította
mellkasára mellkasomat,
porszagú hideg parkettán,
hogy azt hittem, ez 
nagyobb boldogság
mint bármi más.
aztán túl sokan és 
túl erősen, aztán túl gyengén
szorítottak,
a bőröm is feljött, 
a csontom is kilátszott,
végül már nem szorított 
senki, és Attila
kedve is elment 
az újraszorítástól.
kifogyott belőle a 
dühös, lázongó szorongatás,
vagy csak engem nem tudott már úgy 
megszorítani, ahogy más lányokat,
ahogy azt én is szerettem volna
tőle.

albérletből lakásba,
lakásból bérelt szobába,
szobáról szobára
költözni évenként,
mint aki ráér csomagolni,
költözés, doboz, pakolás, zsinór,
körbekötötték az életemet,
a ruhák közé hajtogatta anyám 
az emlékeimet,
betegen, lázasan, gyulladással 
költöztem át az új lakásokba
új karok közé,
új ölelésekbe,
és ha sírtam, s az a 
másik,
aki épp mellettem volt,
velem kiabált,
csukott szemhéjamon 
szemeim kirajzolták 
a Duna utcát,
ahol boldog voltam, 
mert sokáig nem is ismertem
az én négy emberemen kívül
más embereket.
ahol a lépcsőházban
a lift tel szemben 
kis rakodóterünk volt,
mintegy tárgypihentető gyanánt,
s mi összecsavart szőnyeget 
tartottunk ott
meg biciklit,
zöldet és félbehajthatósat,
ahol este féltem 
egyedül a fekete folyosóra 
kilépni,

de kiléptem,
mert jó volt félni,
mert utána meg lehetett nyugodni,
megnyugtatták a gyereket.
ahol a teraszkorlát 
egybeöntött betonból volt,
és apám 
minden nyáron felfújta nekünk 
a németországi gumimedencét. 
pancsoltunk,
én a kiürült samponos fl akont használtam 
távcső gyanánt,
pucéran fürödtünk,
pucér volt az ég is,
nyáron nekem minden nap vasárnap volt.
és még lehetett nevetni meg örülni,
mert gyereknek lehet mindig 
mindennek örülni
és akármit kinevetni, mert 
rámondják, hogy 
jaj,
még csak gyerek.

Epstein Ágnes:Epstein Ágnes:
Topolyai alkonyatTopolyai alkonyat
Rézszitán
rezeg az ég
madarak gályája
folyik át
rajta

a háztetők
mérges-szürke
pora
rálehel
a tájra

mogyoró
koppan
a zöld szőnyeg
moha
mintájára

a padok
piros léce
sárosan
ragad
a képbe
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Volt egyszer egy színház… – II. részVolt egyszer egy színház… – II. rész
Dimitrijevics Mara és Sinkó István Dimitrijevics Mara és Sinkó István 

Cikksorozatunk második részében tovább utazunk a topolyai Járási Magyar Népszínház Cikksorozatunk második részében tovább utazunk a topolyai Járási Magyar Népszínház 
életében. Dimitrijevics Mara és Sinkó István visszaemlékezéseit bemutató négy videó mellett az életében. Dimitrijevics Mara és Sinkó István visszaemlékezéseit bemutató négy videó mellett az 
olvasók olyan szöveges szemelvényeket is találnak, melyeket a kiállítás anyagából válogattunk. olvasók olyan szöveges szemelvényeket is találnak, melyeket a kiállítás anyagából válogattunk. 
Fogadják szeretettel! :)Fogadják szeretettel! :)

Kezdetek Kezdetek 
Topolyán 1949. március 2-án avatták fel az új 
színháztermet. Korábban vendéglők arra alkal-
mas termeiben tartottak színházi előadásokat. 
1945-ben megalakult a Magyar Kultúrkör, amely-
nek színpadán rendszeresek voltak az előadások. 
Miután 1949 tavaszán felavatták az új színház-
termet, Dimitrijevics (Lusztig) Mara vezetésével 
megkezdte munkáját a Járási Magyar Népszín-
ház. Első bemutatójuk Katajev Tévedések napja 
című drámája volt. Mivel a színház alapító okirata 
mindez idáig nem került elő, a színház státusának 
minősítésével kapcsolatban csak a korabeli saj-
tóban megjelentekre hivatkozva állapítható meg, 
hogy Topolyán „hivatásos vezetéssel bíró amatőr 
színház” kezdte meg működését. Kezdetben az 
igazgatón kívül csak egy fi zetett színésze volt 
a színháznak, Karna Margit. A Magyar Szó napilap 
1950 novemberében arról tudósított, hogy népbi-
zottság határozatával a topolyai amatőr színház 
hivatásos magyar népszínházzá alakult át. 

A topolyai műkedvelők 1940. május 18-án be-
mutatták Cziráky Fetter Imre Muskátli című da-
rabját. Az előadásban szerepelt a Járási Magyar 

Népszínház munkájába műkedvelőként bekapcso-
lódó, és a színház megszüntetéséig állandó tagként 
jelen levő Schneider Dániel. A kiállításon bemuta-
tott mellényt ő viselte a darabban. A tabló az új-
vidéki vendégszereplés alkalmából készült, amely 
a Tilger Mihály által rendezett darab huszonötö-
dik jubileumi előadása is volt egyben.

Így éltünk mi Így éltünk mi 
A topolyai Járási Magyar Népszínház együtte-

se az első néhány év alatt 337 előadást tartott vi-
déken, mintegy 85.000 néző előtt. Csaknem minden 
vajdasági helységben szerepeltek. A rideg számok 
persze nem tudják érzékeltetni a vidékjárás erköl-
csi és kulturális jelentőségét. Vidéken, falvakban 
és kisvárosokban nem volt hivatásos színház: az 
amatőrszínházak nehezen tudták önállósítani ma-
gukat, a műkedvelő csoportok meg épp, hogy csak 
tengődtek. A falvak egyre igényesebb közönségé-
nek így nem volt alkalma színvonalasabb színpadi 
előadásokat látni. „Az igények és a lehetőségek 
között így bizonyos űr keletkezett. S ezt az űrt 
töltötte be sikerrel a Topolyai Járási Népszínház: 
a faluszínház szerepét” – írja Dimitrijevics Mara. 

A Volt egyszer egy színház… című kiállítás-
ban Kalmár Zsuzsa és Pálfi  Ervin, a Szabad-
kai Népszínház színművészei Dimitrijevics 
Marának, a topolyai Járási Magyar Népszín-
ház igazgatónőjének és Sinkó Istvánnak, az 
egykori társulat tagjának visszaemlékezését 
tolmácsolják a fennmaradt interjúk, levelek, 
emlékiratok alapján. 

A videósorozat első 
részében arról mesél-
nek, hogyan is jöhetett 
létre színház Topolyán.

A második részben 
a színházat és társula-
tot érintő kihívásokról 
mesélnek.

A sorozat harmadik 
részében olyan ese-
ményekről mesélnek, 
melyek a színfalak 
mögött zajlottak.

A negyedik részben Mara 
azt idézi fel, hogy ho-
gyan ért véget a Járási 
Magyar Népszínház 
tízéves története.

Szereplők: Kalmár Zsuzsa, Pálfi  Ervin
Vizuális megjelenítés: Amigohvisuals, artNova
Tervezőgrafi kus: Lillart Webdesign
Fotók: Szerda Zsófi a, Vass Károly

Forrás: Topolya Község Múzeumának YouTube 
csatornája, Volt egyszer egy színház… kiállítás 
anyaga

Összeállította: Guci MónikaÖsszeállította: Guci Mónika

HELYBEN VAGYUNKHELYBEN VAGYUNK
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Paprikáscsirke kupuszinai módra!Paprikáscsirke kupuszinai módra!

Végre belekóstolhatunk a kupuszinai színjátszó csoport idei zenés bohózatába. Remek humorral, Végre belekóstolhatunk a kupuszinai színjátszó csoport idei zenés bohózatába. Remek humorral, 
fordulatos cselekménnyel, helyzetkomikummal, szatirikus éllel és kitűnő zenével fűszerezett fordulatos cselekménnyel, helyzetkomikummal, szatirikus éllel és kitűnő zenével fűszerezett 
előadást ígérnek a topolyai közönségnek. előadást ígérnek a topolyai közönségnek. 

Sturcz József színjátszó csoport, KupuszinaSturcz József színjátszó csoport, Kupuszina
Kupuszinán-Bácskertesen mindig kedveltek 

voltak a népszínművek, színdarabok, operettek és 
zenés estek. Az első műkedvelő előadás 1919-ben 
került megrendezésre és osztatlan sikert aratott. 
A Cigány című 3 felvonásos dalos népszínművet id. 
Sturcz József rendezte, az előadásra a Bocsa-fé-
le vendéglőben került sor. Talán ezek lehettek 
az első jelei annak, hogy Kupuszina népe igen-
csak érdeklődik az amatőr színjátszás iránt és, 
hogy ennek a kis falunak még sok kitűnő amatőr 
színjátszója lehet. A színjátszó szakosztály legne-
hezebb évei 1924-1947-ig lehettek, mivel ebben 
az időszakban nem rendelkeztek művelődési ott-
honnal, sem pedig nagyobb teremmel. Az 1996 óta 
megrendezésre kerülő Vajdasági Magyar Amatőr 

Színjátszók találkozóin minden évben szerepel-
nek a kupuszinai műkedvelők és több rangos el-
ismerésben is részesültek. Ötször került megren-
dezésre falunkban a Vajdasági Magyar Amatőr 
Színjátszók Találkozója. 2015. augusztus 19-én 
Budapesten a Sturcz József színjátszó csoport ki-
érdemelte a Külhoni Magyarságért Díjat.

A társulat eddigi díjai a Találkozón:A társulat eddigi díjai a Találkozón:
1998 – A Mágnás Miska című előadás fődíjas 

lett (vendégszerepelhetett Zsámbékon), Molnár 
József a rendezésért Garay Béla-díjas. A legjobb 
női epizódszerep díját Dienes Koleszár Valéria ér-
demelte ki.

1999 – Tersánszky Józsi Jenő Kakuk Marci 
című énekes vígjátékában nyújtott alakításért 
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a legjobb férfi  epizódszereplő díját Péter István, 
a legjobb női epizódszerep díját pedig Dienes Ko-
leszár Valéria érdemelte ki.

2000 – Szigligeti Ede A cigány című népszín-
művének előadásáért a csapat megkapta a közön-
ségdíjat, valamint Péter István a  legjobb férfi  
főszereplő díját.

2001 – Kálmán Imre Csárdáskirálynő című 
operettje Pataki László-díjat érdemelt ki a leg-
jobb előadásért, valamint kivívta a közönségdíjat 
is. A legjobb férfi  főszerep díját Molnár Oszkár, 
míg a legjobb női főszereplőnek járó díjat Dienes 
Koleszár Valéria érdemelte ki. A legjobb férfi  mel-
lékszereplő Molnár József lett.

2003 – Görgey Gábor Szexbogyó című bohó-
zatának színreviteléért Garay Béla-díjat érdemelt 
ki a csoport. A darabban nyújtott alakításáért 
a legjobb férfi  főszereplőnek járó díjat Toldi Ist-
ván vihette haza.

2004 – A Huszka Jenő – Martos Ferenc szer-
zőpáros által írt Gül Baba című előadásért a társu-
lat a közönségdíjat érdemelte ki.

2005 – Fazekas Mihály – Balogh István Lúdas 
Matyi című darabjában nyújtott alakításáért 
a legjobb férfi  főszereplő díja Molnár Oszkárt il-
lette meg.

2007 –  A Francia Szobalány (Jacques Deval 
drámája) című előadásból Molnár Oszkár kapta 
a legszebb színpadi beszéd díját.

2008 – Brandon Thomas Charley nénje című 
előadás közönségdíjas lett. A darabban nyújtott 
alakításáért a legjobb férfi  főszereplő díja Molnár 
Oszkáré lett.

2010 – Móricz Zsigmond Egérfogó című előa-
dásából Guzsvány Flóra kapta a legszebb színpadi 
beszéd díját.

2011 – Arthur Freed – Nacio Herb Brown 
Ének az esőben című előadásában nyújtott alakí-
tásáért a legjobb férfi  mellékszereplő díját Guzs-
vány Attila érdemelte ki Cosmo szerepéért.

2012 – A játék újra él! című előadásáért a kö-
zönségdíjat vihette haza a csapat, melyet Molnár 
József rendezett.

2013 – Az Én és a kisöcsémben nyújtott alakí-
tásáért Kata szerepének megformálásáért Dienes 
Blanka vehette át a legjobb női főszereplőnek járó 
díjat.

2014 – Molnár József rendezésében Kálmán 
Imre Marica grófnő című előadásáért Pataki-díj-
ban és közönségdíjban is részesültek.

2016 – A Szilágyi László-díjat Molnár Oszkár 
nyerte a Van, aki forrón szereti című előadásban 
Dzseri szerepének megformálásáért, valamint ha-
zavihették a közönségdíjat is.

2017 – A csoportot Pataki László-díjjal tün-
tette ki a zsűri a találkozó legjobb hagyományos 

keretek között megvalósított előadásáért, Gosszé 
Endre Trezka című darabjáért, melyet Molnár Jó-
zsef állított színpadra.

2018 – Pataki László-díjat érdemeltek ki 
a találkozó legjobb hagyományos keretek között 
megvalósított előadásáért az Egy bolond százat 
csinál című előadásukért, melyet Molnár József 
állított színpadra, emellett a zsűri a legjobb férfi  
főszereplőnek járó Szilágyi László-díjjal tüntette 
ki Molnár Oszkárt az előadásban Suarez Rodrigo 
gróf és Dömötör, a főpincér szerepének bravúros 
megformálásáért, valamint a legjobb női mellék-
szereplőnek járó Magyari Piri-díjat a zsűri Kiss 
Katalinnak Zsanett, a főlakáj szerepének megfor-
málásáért adta.

2019 – Pataki László-díjat érdemeltek ki a ta-
lálkozó legjobb hagyományos keretek között meg-
valósított előadásáért, a Tuladunai című darabért, 
melyet Molnár József állított színpadra, valamint 
Ferenczi Ibolya-díjat kapott Csernai Panna Évi 
szerepének megformálásáért. 

2021 – A zsű ri kö zö ssé gteremtő  tevé kenysé -
gé é rt Garay Bé la-dí jjal tü nteti ki a kupuszinai 
Pető fi  Sá ndor Mű velő dé si Egyesü let Sturcz Jó zsef 
szí njá tszó  csoportjá t.

2022 – A zsűri a legjobb férfi  főszereplőnek 
járó Szilágyi László-díjjal Molnár Oszkárt tüntet-
te ki a Nyitott ablak című vígjátékban nyújtott 
fergeteges alakításáért, Novotni, a rezervista 
szerepének megformálásáért. Valamint a Közön-
ségdíjat is kiérdemelte a társulat az előadás magá-
val ragadó színpadra állításáért.

A Sturcz József színjátszó csoport bemutatja:A Sturcz József színjátszó csoport bemutatja:
 Szántó Armand – Szécsén Mihály: 
Paprikáscsirke (120’)
Zenés bohózat

Rendezte: Molnár József
Zenei rendező: Mgr. Dienes László
Koreográfus: Újlakos Stefánia
Fény és hangtechnikus: Balog Tibor
Díszlet: Balog Tibor 
Súgók: Kiss Katalin, Guzsvány Jázmin
Ügyelő: Balog Valéria

Szereplők:Szereplők:
Guszti – Kiss Gábor
Julis – Csernai Panna
Forgács – Molnár Oszkár
Helén – Limburger Georgina
Valéria – Dienes Koleszár Valéria
Mr. Kenedy – Zsivu Péter
Lilian – Molnár Csilla
Kovács professzor – Szilágyev Dániel
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A megtett út mindig fontosabb, mint a végeredményA megtett út mindig fontosabb, mint a végeredmény

Az újvidéki Színes Szilánkok Diákszínpad Figura Terézia Boldog Az újvidéki Színes Szilánkok Diákszínpad Figura Terézia Boldog 
szerelemben élni – töredékek Nemes Nagy Ágnes és Lengyel Balázs 
életéből c. előadásának zsűrizéseéletéből c. előadásának zsűrizése

A Diákszínpad olyan szerencsés helyzetben van, 
hogy megtehetik és meg is teszik azt, hogy kí-
sérleteznek. Hogy ez mit is jelent? A Színes Szi-
lánkok Diákszínpad nem csak négy tagot számlál, 
mint ahányan a mai előadásban szerepelnek. Ve-
gyes korosztállyal és sok fővel dolgoznak, így pár-
huzamosan tud készülni több előadás. Ha bizonyos 
tagokkal elérnek egy kort, érettséget, a vezetők 
olyan feladatokat adnak nekik, amivel meggyűlik 
a bajuk. És ez jó, ez kell – mondta el Crnkovity Crnkovity 
Gabriella Gabriella bennfentesként az értékelése elején. Ez 
az előadás most komoly feladat volt, de ezt a négy 
fi atal szereplő szerette volna: olyan előadást, ami 
kihívást jelent.

Boldog szerelemben élni – olvassa Pálfi  Ervin Pálfi  Ervin 
a programfüzetet, és gondolja (és vele együtt talán 
mi is): Na, lássuk, mit gondol Figura Terézia,  Figura Terézia, azaz 
Zia (na meg a Diákszínpad) a szerelemről. 

Irodalom, költészet, plátóiság – a vágy és testi-Irodalom, költészet, plátóiság – a vágy és testi-
ség problematikájaség problematikája

Az értékelést Pálfi  Ervin kezdte azzal, reméli 
Zia nem ennyire plátóinak látja a szerelmet, mint 
amilyen az előadás. Persze, két irodalmárról lé-
vén szó, az irodalom, a költészet teljesen átitatja 
az előadást. Ugyanakkor pont a vágy volt az, amit 
Ervin a leginkább hiányolt a két (-szer kettő) em-
ber között, azt a fajta vágyakozást, ami összekö-
tötte Ágnest és Balázst „az az én fő hiányérzetem 
az előadással kapcsolatban, hogy ha valaki nem 
tudja megkülönböztetni a sima, 
puszta testiséget, nemiséget at-
tól a nemiségtől, ami az őszinte, 
igaz szerelemből fakad, annak 
nem is lehet elmagyarázni. Tehát 
olyan ez, mint a jó és a rossz vers 
közti különbség.” Ervin szerint 
a négy fi atal nem volt elég bátor 
ennek a vágynak kimutatásában, 
és mivel az előadás rögtön egy 
ilyen jelenettel indít, erről akar 
beszélni, ám ez a szegmense még-
sem történik meg. Szerinte ez az 
amatőröknél (nem hivatásosok-
nál) mindig is nagy kérdés, hogy 
hol van a határ, mit engednek 
meg maguknak a testiséget ille-
tően, de „ha az ember kokettál 
azzal, amit színháznak hívunk, 

akkor érdemes feszegetni a határokat”. Zia ehhez 
kapcsolódóan elmondta, hogy feszegették a hatá-
rokat, de a fi atalokban olyan gátlásosság merült 
fel, amitől nem tudott tovább fejlődni, haladni az 
előadás. A rendezőnek pedig nagy felelőssége van 
ebben, s Zia döntött: „Úgy éreztem, hogy nekem 
jobb, ha itt biztonságban vannak lelkileg.” Ervin 
azért kitért arra, hogy ez a bizonyos vágy azért 
egy helyen mégis megmutatkozik nagyon pontosan, 
feszesen, szépen, méghozzá a tangóban: „De jó lett 
volna ezt a tüzet még szítani”.  Erre a magra kellett 
volna építkezni  – például úgy, hogy már az ele-
jén megjelenik a tangó a két ember találkozásánál, 
majd következőleg a szakításnál. Crnkovity Gabi 
szerint az is rendben van, ha bizonyos dolgokra 
nemet mondanak, de azért ne hagyják magukat: „ha 
helyzetbe kerültök, próbáljatok megküzdeni vele”.

Szöveg, tempó, beszéd, mozgásSzöveg, tempó, beszéd, mozgás
Ervin azzal folytatta, hogy a csapatnak oda 

kell fi gyelni arra, hogy amikor nem a Nemes Nagy 
által megírt verssorokat mondják, ne csússzanak 
abba a fajta hibába, hogy szintén versmondás sze-
rűen hangozzanak el bizonyos mondatok. A versek 
dallamossága belecsúszott a többi szövegrészlet-
be is. Az egész előadásnak – szövegmondásnak és 
mozgásnak is – nagyon visszafogott, lassú tempó-
ja van, ami monotonná teszi helyenként. Érdemes 
ezért ritmusváltásokat alkalmazni: „A nézőnek is 
nagyon jólesik az, hogy van egy jelenetem, ahol 
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nagyon lassú a dolog, és kimért és lírai, és a követ-
kező dolog az, hogy behozok két kávéscsészét egy 
teljesen más tempóban.” Zia ehhez kapcsolódóan el-
mondta, hogy az idősebb pár lassítása szándékos, 
ám Ervin szerint a fi atalabb pár is lassú és emelke-
dett. Egyes jelenetekben nagyon jó lehetőség van 
a humor, a derű alkalmazására, amivel meg lehetett 
volna ragadni az ellenpontozás lehetőségét. A be-
széddel kapcsolatban elmondta még, hogy sokszor 
csorbult a szöveg hallhatósága, amikor az írógépen 
gépeltek. Gabi aztán kattogott még a kattogáson:
„Nem muszáj folyamatosan kattogni. Nem feltétlen 
muszáj mindig írni, amikor írnak, hiszen színházi 
formanyelv, értjük”. És erre már Pálfi  is rácsatla-
kozott: „Ezekben is meg lehet találni a játékosságot. 
Egyet csinál a szám és mást csinál a kezem.” 

A beszédhez kapcsolódva azt is elmondta Gabi, 
hogy ahogy nézte az előadást, hallgatta a monda-
tokat, még a hivatásos színészek is megküzdené-
nek vele a színpadon. A néző megkapja és megérti 
a mondatot, és azt sem bánja, hogy küszködnek, 
hiszen látja, hogy milyen lesz, ha megérik. És ezt 
az életben is hasznosítani tudják majd. Ugyanakkor 
Gabi szerint is halkak voltak, bár azt is hozzátet-
te, hogy tudja, az előadás nem nagyteremre, hanem 
kamarára készült. 

Gabi kiemelte a mozgásokat: nagyon szépek, 
összehangoltak, jó nézni, ahogy elkezdődik az előa-
dás (a két pár egymással háttal áll és egyszerre 
ugyanúgy mozog), és fel is merült benne a kérdés, 
hogy hogy tudják ennyire pontosan egyszerre csi-
nálni anélkül, hogy látnák egymást, és nem jött rá 
a turpisságra, ami jó. 

DíszletDíszlet
Gabi kitért arra, hogy a díszletet, a két pan-

nót a háborús jelenetnél nagyon ügyesen használ-
ták, akár többet helyzetbe lehetett volna hozni az 
elején is. De hát az ördög a részletekben rejlik, a 
pannók kereke nem pont olyan lett, mint amit ter-
veztek, így módosult a felhasználhatósága is. Góli Góli 
Kornélia Kornélia a későbbiekben hozzátette: nagyon él-
vezte, hogy különböző típusú és színű telefon van 
a díszletben, nagyon szépek, de sajnos teljesen el-
hagyhatóak. 

A dramaturgiaA dramaturgia
Végül Góli Kornélia vette át a szót. Először kér-

dezett, majd megoldásokat kínált. Az egyértelműen 
látszott, hogy nehéz melón vannak túl és ezt Zia 
is megerősítette: hatalmas volt az anyag, és a fogó-
dzók meg hiányoztak belőle. Mivel dokumentarista 
műként jelölték meg az előadást, Nelli elmondta, 
hogy a dokumentarista jellege kissé lebegett. Ke-
vés volt az évszám, s így nem tudta kellően vezetni 
a nézőket. E miatt a minimalizálás miatt a néző el-
veszíti a folyamatot, hogy az évek hogyan telnek, 

és pontosan milyen események következnek be. Két 
párhuzamos történetet láttunk – a fi atal és az idős 
Ágnest és Balázst –, és Zia keverte ezeket a síko-
kat. Ez izgalmas, de nehéz is akkor, ha nem vezeti 
a nézőt semmi. Ilyenkor segíti meg az évszám, hogy 
mikor mi történik: mi történik a válás előtt, és mi 
utána. Elősegíti a befogadást. Nelli megkérdezte 
azt is, hogy ki volt az, aki kutatott a témában: csak 
Zia, vagy a csapat is? Hol volt a szereplők fogó-
dzója, hol találták meg a Nemes Nagy Ágnességet 
és a Lengyel Balázsosságot. Zia elmondta, hogy ő 
rágta át magát az anyagon, ő írta a szövegkönyvet 
is, viszont rengeteget improvizáltak. Az, hogy ki 
melyik szereplőt játssza, így alakult ki: mindenki 
azt kapta, amelyik leginkább passzolt hozzá. Majd 
utána már megindult a fi atalok részéről is a kutató- 
és alkotómunka. Mivel nem minden esetben álltak 
egyértelmű adatok a rendelkezésre, Nelli azt is el 
tudta volna képzelni – annak ellenére, hogy do-
kumentarista mű –, „bele lehetett volna csempész-
ni egy kvázi naplóbejegyzést. Itt működött volna 
a fi kció, szolgálta volna az előadást.” Ezzel kapcso-
latban még korábban Gabi kitért arra, hogy hiá-
nyolta, hogy mi lehetett a két ember elválásának 
oka és pillanata. Zia elmondta, hogy nincs konkrét 
adat vagy információ róla. 

Tehát szó, mi szó: bátorság, fi atalok! Tehát szó, mi szó: bátorság, fi atalok! 
Mindhárom zsűritag egyetértett abban, hogy 

a produkció elkészítésében mindig a próbafolyamat 
a legjobb. Ervin úgy fogalmazott, hogy a megtett 
út, ahogy egy folyamaton végigmennek mindig fon-
tosabb, mint a végeredmény. És ezért jó a színház: 
mert gátlástalanul meg lehet tenni bármit a desz-
kákon, amit a való életben nem: „Engedjétek meg 
magatoknak azt a luxust, hogy szörföltök a saját 
érzéseitekkel. De meg se próbálni, az nem jó út. 
Megfosztjátok vele magatokat.” – vallotta Ervin, és 
nemcsak a testiség, hanem például az utolsó jelenet, 
a gyász kapcsán is. Nelli itt még visszacsatlakozott: 
elmondta, hogy akár lehetett volna egy teljesen 
érzéketlen, ritmikus sirató is, hiszen itt nem feltét-
lenül csak arról van szó, hogy megtörténik a halál, 
hanem arról is, hogy ezt a kapcsolatot már régen 
eltemették. 

Gabi az értékelése során egy-egy mondatban 
kiemelte a fi atalok erényét is: az idős Balázst játszó 
Barna Sára DávidnakBarna Sára Dávidnak az iszonyatosan jó orgánu-
mát, a fi atal Ágnest játszó Vorkapić Anjának  Vorkapić Anjának a ter-
mészetességét, az idős Ágnest játszó Juhász IneszJuhász Inesz
humorérzékét és iróniáját, és a fi atal Balázst játszó
Forró Attilának Forró Attilának a fi atalos lendületét. „Szóval eze-
ket mind-mind szerintem tartsátok, színesítsétek is, 
bátrabban is, és nyíljatok néha-néha, ha van hozzá 
kedvetek” – mondta Gabi.

Virág Kiss AnitaVirág Kiss Anita
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Optimizmusról és emberiségbe vetett hitről…

A nagykikindai Egység Művelődési Egyesület József Attila Színtársulat A nagykikindai Egység Művelődési Egyesület József Attila Színtársulat 
Đorđe Lebović Đorđe Lebović Ezredik éjszakaEzredik éjszaka c. előadásának zsűrizése c. előadásának zsűrizése
A fesztivál harmadik versenyprogramjaként Az 
ezredik éjszaka (Đorđe Lebović) című előadást 
a nagykikindai József Attila Színtársulat játéká-
ban láthattuk. Az előadást Király SándorKirály Sándor rendez-
te, a társulat művészeti vezetője. 

Mai tündérmese – olvassuk a műfaji meghatá-
rozásban. És valóban, ez a rövid, de annál több 
üzenetet hordozó előadás elvarázsolt bennünket, 
és magával utaztatott egy szürreális világba. 

Virág Kiss AnitaVirág Kiss Anita, a Vajdasági Magyar Műve-
lődési Intézet munkatársa régi barátként üdvözli 
a társulatot. „Sok mindent elárul, hogy az előadás 
után megrohamoztuk és megölelgettük Sanyit. Ők 
az a csapat, akik olyan életigenléssel és szeretet-
tel jönnek mindig, tele pozitív kisugárzással, ami 
feltölt bennünket is, a szemlét is. Erről a darab-
ról is úgy jöttünk ki, hogy tele volt a szívünk.” 
Majd átadta a szót a zsűrinek. Elsőként Crnkovity Crnkovity 
Gabriella Gabriella kezdi az értékelést. „Jólesően zárom ezt 
a mai estét, kellemes élményekkel fogok hazatér-
ni. Bátor és nagyon jó a darabválasztás. Fontos 
kérdéseket boncolgat, ami mindig is aktuális volt 
és az is lesz… és emberi. Nagyon mélyen emberi. 
Jólesett minden mondata. Mintha önmagamat is 
látnám két verzióban, amikor ezek, a darabban 
elhangzó gondolatok csaponganak a fejemben. Na-
gyon szép már az eleje is, ahogy elkezdődik a mese: 
a kellemes zene, a mesélő fi nom karaktere (Király Király 
Annamária Annamária – a szerk.), rögtön jólesett és visszado-
bott a gyerekkorba, beszippantott és befogadtam 
a történetet az első pillanattól fogva.” Majd foly-

tatta a karakterek megformálásának minősítését, 
díjazta a kellékek kidolgozottságát, szépségét:
„…mind aprólékos, kidolgozott és át van gondolva, 
nem csak egy darab papírt látok, hanem kigondolt 
és szépen megvalósított eszközt. Nagyon jó szín-
padi létezésetek van, jó megszólalások, beszéd-
tempó, ritmusváltások.” Általánosságként megje-
gyezte, hogy merjenek a játszók egymás szemébe 
nézni, amikor fontos és indokolt az. Hep (Csíkos Csíkos 
DávidDávid – a szerk.) kidolgozottsága mellett megje-
gyezte, hogy jobban megmozgatná fi zikailag, a tér 
megnyitása érdekében. „Dicséretes a minimalizá-
lása a dolgoknak. Ennek köszönhetően van tér, 
és ettől jól láthatóak a karakterek. A Varázsló 
(Tombácz ImreTombácz Imre – a szerk.) csodálatos jelenség, van 
az a mondás, hogy a kevesebb a több, de ebben 
az esetben itt nem számít. Ez így a jó!  Szeretem, 
ami rengeteg, ami sok. Amit hiányoltam viszont, 
a lehetősége a hibázásnak. Elhangzik, hogy ta-
nonc. Ezt jobban ki lehet használni. Mi a hibázás? 
Bukjon le esetleg bizonyos helyzetekben. Maga-
biztos és bátran csinálja a dolgait, de amikor nem 
úgy sikerül ahogy szeretné, elbukik mondjuk, ak-
kor hadd lássuk, ahogy szeretné visszatornázni 
magát a pozíciójába. Ezzel még lehetne játszani, 
az alapja zseniális, de rejt még lehetőségeket.” Vé-
gül a technikai megoldásokat díjazta, az idő mú-
lásának megmutatását (javasolta azt hosszabbra 
engedni), a szép fénymegoldásokat, a nem szokvá-
nyos refl ektorhasználatot.

……
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Góli KornéliaGóli Kornélia folytatta a zsűrizést, aki szintén 
méltatta a darabválasztást és a megvalósítás egy-
szerűségét. Technikai dolgokra hívta fel a fi gyel-
met, mint például, hogy játszóként ne menjünk ki 
a refl ektorfényből, ezt ugyanis hibaként éli meg 
a néző, és kizökkenti az előadásból. Majd foly-
tatta a hangsúlyok használatával. „Nem tudom 
eldönteni sokszor, hogy bizonyos helyeken szán-
dékosan vannak rossz hangsúlyok vagy esetleg 
hibák. Ezekre érdemes odafi gyelni, csakúgy, mint 
a hadarásra. A két fi guránál az az érdekes, hogy 
ez egy irodalmi toposz (visszatérő motívum – 
a szerk.), úgy szoktuk mondani, hogy okos bohóc 
és buta bohóc. Az egyik mindig mindent tud (ak-
kor is, ha ez nem igaz), a másik meg csak szeretne 
olyan lenni, mint az okos bohóc, de neki nem megy. 
Ezt szépen felvázoltátok (Király Sándor Hap 
szerepében és Csíkos Dávid Hep karakterében – 
a szerk.), de dolgozzátok ki jobban. Néha ebből ki 
lehet lépni, hogy a fi gura picit változzon bizonyos 
pillanatokban. Maradjon bizonytalan, de többféle-
képpen mondjuk. Ennek ellenére, nagyon sokszor 
felírtam, hogy jók a váltások, ahol új sztori kez-
dődik, vagy a jelenetben van egy pont, a nézők 
fi gyelmét fókuszálod (Király Sándor – a szerk.) 
amire kell, ezek mind szépen és jól működtek.” 
Fényhasználat kapcsán elmondta, egyetért Ga-
bival: Hap (Király Sándor) őrlődésének több időt 
kellene hagyni, hogy a néző is elgondolkozhasson, 
és együtt őrlődhessen a fi gurával. A Varázsló 
(Tombácz Imre) jelenlétét dicsérte, de bátorítot-
ta a karakter erősebb megrajzolására. „Vártam 
volna több reakciót a két szereplőtől a varázsló 
jelenlétére. Például meg lehet ijedni tőle… attól, 
hogy hangosabb, vagy attól, hogy ki ez a fi gura. 
Az volt az érzésem, hogy nektek túl természetes, 
hogy hát itt jött egy varázsló. A komikum ebben 
a részben felerősödhet. Kalandozzatok, kísérle-
tezzetek, mert megéri!”

Pálfi  ErvinPálfi  Ervin az értékelését üde felütéssel kezd-
te, miszerint Király Sándor Quentin Tarantinora 
hasonlít, amire természetesen nevetés volt a vá-

laszreakció a teremben. Majd Nelli (Góli Kornélia) 
gondolatait a Varázsló jelenlétével kapcsolatban, 
kiegészítéssel folytatta. „Ha ennyire erősen kita-
láltátok, hogy ez a karakter így néz ki, akkor azt 
én is jobban lereagáltam volna. Megszülethet egy 
néma játék reakciókra adott reakciókból, akár 
két, három percen keresztül is. Ki kell aknázni 
a humorforrásokat. Itt van még a füstgép. Mi 
van, ha a varázsló él ezekkel a varázslási lehető-
ségekkel, például ő kezeli a füstgépet...? Mi van, 
ha minden egyes megszólalásnál ad egy kis füstöt 
magának…? Mi van, ha ez a füstgép nem dolgozik, 
mi van, ha erre a füstgépre ő kiakad? Ha ő kiakad, 
ti (Hep és Hap fi gurái – a szerk.) merüljetek el a 
lehetőségekben, mert még vannak benne!” Majd 
a többi szerep elemzésével folytatta: „Felmerült 
a bohócsága a két fi gurának. Tehát az okos és 
a buta. Ha van egy karakternek egy fő jellemzője, 
mondjuk, hogy félénk, például Hep, akkor biztos, 
hogy társítunk hozzá egy ellenkarakterisztikát. 
A darabban meg lehet csinálni minimum egy pon-
ton, amikor a cselekedete pont az ellenkezőjét 
mutatja. Javaslom a karakterek fő tulajdonságát 
egy adott pontban megcserélni. Ebben a szöveg-
ben erre nagyon nagy tér van adva, éljetek vele! 
Most rátérek a zenére. Nekem ez egy érzékeny 
pontom általában. Az Over the rainbow (Somewhe-
re over the Rainbow - Israel „IZ” Kamakawiwo’ole 
– a szerk.) a végén: minden más esetben azt mond-
tam volna, hogy ne már… de ebben az előadásában 
nagyon helytállt. Az az érzésem, hogy neked, mint 
rendezőnek (Király Sándor – a szerk.) és egyálta-
lán nektek, olyan optimizmusotok van az emberi-
ségben, hogy az csodálatos, és nekem nagyon jól 
esett, és így nagyon szép ezzel. Viszont azt érez-
tem, amikor fogy az ideje Hapnak, hogy kitalálja 
mit kívánjon, mintha nem fokozódott volna eléggé 
a tétje a dolognak. Mindkét játszó (Király Sándor 
és Csíkos Dávid – a szerk.) részéről. Szerettem 
volna, hogy Hep jusson el az őrjöngésig, Hap pe-
dig teljesen átmenjen zen-buddhista állapotba. 
Közben meg a tét fokozódik (ha nem kíván valamit 
Hap amíg feljön a nap, kővé dermed – a szerk.), 
ezt hiányoltam, nem volt elég nekem. Egyébként 
nagyon jól vették a nézők a lapokat, jól van előad-
va, de lehet még jobban kipiszkálni a humorfor-
rásokat.” 

„Amikor vége lett az előadásnak és eltüntetek 
hátul, egy hölgy megszólalt mögöttem, hogy » Hát 
ez nagyon jó volt «” – Fűzte hozzá Nelli a végén. 
A hallottakra reagálva a rendező és Hap szere-
pét játszó Király Sándor megjegyezte: „Mi meg 
vagyunk elégedve… köszönjük a zsűrizést, most 
a héten összejövünk (Kedden! – javítja ki egy 
hang) és megnézzük!” – zárjuk felhőtlen, derűs 
kacagással ezt a tartalmas szombatot. 

Nagy KarinaNagy Karina
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Rövid jelenetek találkozója Tóth János emlékére

Jelentkezzetek a Totya-szemlére is!Jelentkezzetek a Totya-szemlére is!

Tóth János (Totya)Tóth János (Totya) a nyolcvanas években kezdett 
amatőr színjátszással foglalkozni a nagykikindai 
Egység Művelődési Egyesületben, és második ott-
honaként tekintett a kikindaiak „magyar ottho-
nára”. Felnőtt- és diákcsoportokkal is foglalkozott 
hosszú éveken keresztül. 

Totya rendezett egész estés darabokat, de 
mindig akadt a tarsolyában egy-egy rövid jelenet, 
parasztkomédia is. Négy évvel ezelőtt világossá 
vált számunkra, hogy méltó módon tudnánk emlé-
ket állítani neki, ha Nagykikindán megvalósítjuk 
a rövid jelenetek találkozóját, azaz a Totya-szem-
lét.

Végül a pandémia közbeszólt, és elképzelé-
sünket halasztgattuk, de 2021. december 18-án 
sikerült megtartanunk az első találkozót. Terve-
ink szerint ez a rendezvény helyet tud biztosíta-

ni azon társulatok, egyesületek, diákszínpadosok 
részére, akik nem tudnak egész estés darabokat 
rendezni, és ezáltal nem tudnak jelentkezni a Vaj-
dasági Magyar Amatőr Színjátszók Találkozójára.

2023. november 4-én tartjuk meg a harmadik 2023. november 4-én tartjuk meg a harmadik 
Totya-szemlét Nagykikindán az Egység Művelő-Totya-szemlét Nagykikindán az Egység Művelő-
dési Egyesületben. dési Egyesületben. 

A jelentkezési űrlap szeptembertől lesz elér-
hető az Egység Művelődési Egyesület honlapján 
(https://egysegme.org/), kövessétek az aktuális 
elnevezésű menüpontot! Amennyiben kérdésetek 
van, keressétek Király Sándor művészeti vezetőt 
az motthonki@gmail.com e-mail-címen, vagy mun-
kanapokon 9-13 óráig a 064/8382800064/8382800-as telefon-
számon.

Sok szeretettel várjuk a jelentkezéseket!
A Totya-szemle szervezőiA Totya-szemle szervezői

SZÍNPADSZÍNPAD
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Holnap a Találkozó színpadánHolnap a Találkozó színpadán

SZÍNPADSZÍNPAD

Keressenek velünk ideális vőlegényt!Keressenek velünk ideális vőlegényt!

Holnap szem valószínűleg nem marad szárazon – a nevetéstől –, legalábbis, ha az elmúlt évek Holnap szem valószínűleg nem marad szárazon – a nevetéstől –, legalábbis, ha az elmúlt évek 
Találkozós tapasztalatait nézzük: a tóbaiak mindig is különös természetességgel nyúltak Találkozós tapasztalatait nézzük: a tóbaiak mindig is különös természetességgel nyúltak 
a vígjátékokhoz. Lackó Farkas Erzsébet, a rendező szerint pedig ez a darab különösen jó, a vígjátékokhoz. Lackó Farkas Erzsébet, a rendező szerint pedig ez a darab különösen jó, 
a szöveg viszi a játékot. Az előadás témája olyan aktuális kérdéseket is érint, mint az elvándorlás, a szöveg viszi a játékot. Az előadás témája olyan aktuális kérdéseket is érint, mint az elvándorlás, 
a kivándorlás kérdése. Kiderül, idén milyen meglepetéssel készülnek a darabban a számunkra. a kivándorlás kérdése. Kiderül, idén milyen meglepetéssel készülnek a darabban a számunkra. 

Április 17., hétfő, 19 óra Április 17., hétfő, 19 óra 
 A Petőfi  Sándor Művelődési Egyesület színját- A Petőfi  Sándor Művelődési Egyesület színját-
szó csoportja, Tóbaszó csoportja, Tóba
Lőrincz Miklós: Amerikai menyasszony (60’)
Vígjáték

Rendezte: Rendezte: Lackó Farkas Erzsébet

Az előadásról:Az előadásról: Amerikából megérkezik a ked-
ves unokahúg, aki megzavarja Badacsonyi nyugodt 
napjait. Különös módszerrel keresnek vőlegényt, 
aki mindenkinek megfelel, csak némi félreértés 
történik az esküvő megkötése előtt. Lőrincz Mik-
lós szövege a hagyományos bohózat eszközeivel 
operál, szinte matematikai pontosságú poénokkal, 
szellemes nyelvi leleményekkel igyekszik szórakoz-
tatni és nevettetni a közönséget. Ez a műfaj komoly 
színészi képességeket kíván, s ennek próbál eleget 
tenni a társulat, amely nem először találkozik ilyen 
jellegű anyaggal.
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Őszi séta a városombanŐszi séta a városomban

Egy délután a szobámban ültem, amikor anya benyitott és egy sétára invitált.
Azonnal belementem, mert úgyis unatkoztam, és egy kis séta sosem árt.
– Mi az úticél? – kérdeztem, miközben felhúztam a kabátomon a cipzárt, és megigazítottam a feje-

men lévő sapkát. 
– Hova szeretnél menni? – kérdezte anya, mire felcsillant a szemem, és azonnal gondolkozni kezd-

tem, vajon hova menjünk. 
– Menjünk ki a tóra, biztos szép ilyenkor – döntöttem el, mire anya bólintott. Elindultunk. Hosszú 

séta után végül megérkeztünk úticélunkhoz, a tóhoz. A délutáni órákban nem sokan tartózkodtak kint. 
Csak itt-ott lehetett látni néhány sétáló embert. Az utat fákról lehullott, megsárgult levelek borítot-
ták. Csendesen lépkedtünk egymás mellett, talpunk alatt ropogtak a levelek, mi meg csak néztük az 
őszi tájat. A vízen lehetett látni, ahogyan egy kisebb szellő bele-belekap és ennek hatására hullám-
zik.  

– Nézd, hattyúk! – mutattam a vízben úszkáló fehér állatokra, majd gyorsan csináltam egy képet 
róluk.

– Igen, nagyon szépek, kár, hogy nem hoztunk semmi ennivalót, amivel megetethetnénk őket – mond-
ta anya. 

– Nem baj, már megtették helyettünk – néztem egy négytagú családra, akik kenyeret dobáltak be 
a vízbe, mire a hattyúk odaúsztak és jóízűen megették. 

Ahogyan tovább haladtunk, a távolban, a fák között megpillantottam a szélmalmot. Ekkor izgatottan 
anyához fordultam: 

– Menjünk el a szélmalomhoz, meg akarom nézni közelebbről! – kérleltem. 
– Jó, de utána megyünk haza, mert lassan sötétedik – egyezett bele. Rövid séta után odaértünk. 

Ezt is megörökítettem, hogy utána otthon megmutathassam apának és a testvéremnek. Jól megnéztem 
a barna építményt, majd anyához fordultam: 

– Jó, szerintem mehetünk – bólintottam. 
– Na, ennyi volt? Már meguntad? – nevetett.  
– Igazából, már mehetnénk haza, kifáradtam – vallottam be mosolyogva, majd hazaindultunk.
Remélem, máskor is jut idő ehhez hasonló sétákra. Nagyon élveztem és sok élménnyel gazdagodtam.

Farkas EmmaFarkas Emma, 6. c, Csáki Lajos Általános Iskola

KÖLYÖK-FOYERKÖLYÖK-FOYER
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A kedvenc regényem olvasása közben merengve néztem ki az ablakon, amely az utcán lévő forgalmas 
életet mutatta meg. Egy férfi  melegen öltözve, a kutyájával sétált az ablak előtt. Mellette egy nő gyalo-
golt, aki időnként megállt, hogy készítsen egy képet a tájról. Kedvet kaptam erre én is. Elhatároztam, 
hogy én is teszek egy fordulót a városban.

Magamra vettem a kabátom, belebújtam a cipőmbe, sálat tekertem a nyakam köré, és máris készen 
álltam az indulásra. A kapun kilépve megborzongtam a hidegtől, majd körülnézve felmértem a terepet. 
Narancssárga, vörös, sárga és barna. A fa ágai csupaszon álltak. A nap már lemenőben volt, amikor el-
indultam. A park felé vettem az irányt. A talaj még nedves volt a reggeli esőzéstől, így óvatosan kellett 
járnom, vigyázva arra, hogy el ne csússzak. Erős füstszag csapta meg az orrom. Ilyen hideg időben 
rengeteg helyen láttam, hogy füst száll ki a kéményből. A központba érve arra kaptam fel a fejem, hogy 
egy ember sietve teker a könyvtár felé. Egyszer csak hirtelen kiugrott alóla a kerékpár, ő pedig nagy 
lendülettel esett le róla. Szám elé kaptam a kezem, de egy pillanat alatt felpattant és mintha mi sem tör-
tént volna, tovább hajtott. Hat órát harangoztak. A családok sietve szálltak ki az autókból és szaladtak 
be az esti misére. A parkhoz érve helyet foglaltam egy padon, és gyönyörködve néztem a naplementét. 

Hazatérve boldogan vettem le a kabátom. Anyu forró teával fogadott és érdeklődve hallgatta 
a mesémet a városomban tett sétáról.

Vajó EmmaVajó Emma, 6. c, Csáki Lajos Általános Iskola

KÖLYÖK-FOYERKÖLYÖK-FOYER

Őszi séta a városombanŐszi séta a városomban
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„TE IS ITT LEHETSZ”„TE IS ITT LEHETSZ”

Sokszí nű sé g é s szí nvonalSokszí nű sé g é s szí nvonal

Amatőr színjátszásunknak nincs szüksége arra, 
hogy állandóan létjogosultsága mellett kardos-
kodjon, hogy unos-untalan bizonygassa: nem me-
revü lt bele a dilettantizmus itt-ott mé g fellelhető  
formá iba. Ellenkező leg: mű faji sokszí nű sé gé vel, 
meré sz, hatá rozott ú tkeresé sé vel szí njá tszá sunk-
nak ú j, gazdag tartalmat adott.

Sajnos vannak, akik nem í gy gondolkodnak, 
nem í gy lá tjá k amatő r szí njá tszá sunkat. Ké tsé gbe 
vonjá k eredmé nyeit, mindenekelő tt sokszí nű sé gé t. 
Azt á llí tjá k, hogy a hagyomá nyos, porosodó  szí n-
há zi formá k mellett kü lö nö sen a darabvá lasztá s-
ban mutatkozik meg az a maradi felfogá s, amely 
– vé lemé nyü k szerint – eleve lehú zza a „roló t” 
az elő bbre lé pé s, a fejlő dé s elő tt! S pé ldaké nt 
emlí tik a Papriká s csirké t, a Tabá ni orgoná kat, 
a Falurosszá t é s a kö nnyű  mű faj mé g jó  né há ny 
„alkotá sá t”, szí npadi szö vegé t! Merthogy ama-
tő r szí njá tszá sunk egyelő re „leragadt” az ilyen 
jellegű  darabokná l. Mit lehet most erre monda-
ni?! Egyá ltalá n é rdemes-e vitá ba bocsá tkozni az 
ilyen megalapozatlan, rosszindulatú  á llí tá sokkal, 
mert – legalá bbis szá momra – aki nem lá tja, vagy 
nem akarja lá tni, hogy mi tö rté nik a mozgalomban, 
hogy a mú ltban milyen eredmé nyeket mutatott fel 
az a „maradi” felfogá s, amely ugye a dilettan- tiz-
mus gettó já ba terelte szí njá tszá sunkat, annak 
fogalma sincs a vajdasá gi magyar nyelvű  amatő r 
szí njá tszá sró l!

Egyé bké nt, ha ö sszehasonlí tjuk a hivatá sos é s 
az amatő r szí nhá zak, szí njá tszó  csoportok reper-
toá rjá t, akkor – legalá bbis az é n vé lemé nyem sze-
rint – az amatő rö knek igazá n nem kell szé gyen-
kezniü k. Az „igazi” szí nhá zak sem ó dzkodnak 
ugyanis a konzumkultú rá t kiszolgá ló  „kö nnyű ” 
daraboktó l. Ső t! Elő szeretettel „nyú lnak” é rtü k, 
csak há t, ugye, ezt nemigen vesszü k é szre, é s ha 
é szrevesszü k is, há t megbocsá tjuk „kö nnyelmű sé -
gü ket”, mondvá n, hogy a szí nhá z é rdeké ben tö r-
té nik minden!

S ha má r itt tartunk, hadd mondjam meg, hogy 
é n, mint a „maradiak” tá borá nak egyik kö zkato-
ná ja, csak jó  é s rossz szí nhá zi elő adá st ismerek 
(ebbé li meggyő ző dé semben, tudom, nem vagyok 
egyedü l)! Lehet a leggiccsesebb szö vegbő l is kitű -
nő  szí npadi elő adá st „csiná lni”, mint ahogy a drá -
mairodalom legnagyobbiká nak szö vegé bő l is lehet 
semmitmondó , nagyon rossz elő adá st produká lni! 
Tehá t nem kellene mindjá rt í té lő szé k elé  á llí tani 
azokat az amatő r szí nhá zakat, szí njá tszó  csopor-
tokat, amelyek – mondjuk – nem a Hamlettel kez-
dik az é vadot.

Ami pedig a hagyomá nyos, porosodó  szí nhá zi 
formá kat illeti, azt azé rt mé gsem hagyhatom szó  
né lkü l. Csak né há ny pé ldá t emlí tek. Mindenek-
elő tt mú ltunkra vonatkozó akat, mert há t nekü nk 
azé rt mú ltunk is van, ha esetleg ezt valaki nem 
tudná . 1973-ban a szabadkai Né pkö r tá rsulata 
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bemutatta Tennessee Williams Ez a há z bontá s-
ra vá r cí mű  egyfelvoná sosá t. Bambach Ró bert, 
a darab rendező je há rom vá ltozatban, há rom 
egymá stó l teljesen kü lö nbö ző  rendező i koncep-
ció ban á llí totta szí nre az egyfelvoná sost, amellyel 
a szabadkaiak eljutottak az orszá gos szemlé re is, 
Trebinjé be. Elő adá suk maradandó  sikert aratott, 
é s az ott jelen lé vő  szí nhá zi szakma, az akkori 
nagy Jugoszlá via legismertebb kritikusai hajnalig 
beszé lgettek, vitatkoztak a szabadkai elő adá s-
ró l, amely a korszerű  szí nhá zi formanyelv szem-
pontjá bó l egyé rtelmű en meré szet, ú jat hozott. 
Mé g csak annyit (tisztá ban lé vé n azzal, hogy az 
amatő r szí njá tszá s jó akaró i esetleg megké rdő jele-
zik majd az ott ö sszegyű lt szakma hitelé t): Tre-
binjé ben, az amatő r szí nhá zak orszá gos szemlé jé n 
ugyanazok a szí nhá zi szakemberek mondtak í té -
letet egy-egy elő adá sró l, akik minden é vben ré szt 
vettek Ú jvidé ken, a Sterija Já té kok elő adá sain, 
kerekasztal-beszé lgeté sein!

De emlí thetné m Koncz Istvá nt is, aki 1976-
ban Brecht ‘76 cí mű  elő adá sá nak korszerű  ren-
dezé sé é rt elismeré sben ré szesü lt, vagy ha má r 
a „maradi” amatő r szí njá tszá snak az ú j szí nhá zi 
szemlé let irá nti fogé konysá gá ró l beszé lü nk, ak-
kor mondjuk el, hogy a pancsovai Kis- é s Kí sé rleti 
Szí nhá zak Fesztivá ljá n (amatő rö krő l van szó !) az 
elmú lt ké t é s fé l é vtized alatt nagyon ritká n hiá -
nyoztak a vajdasá gi magyar tá rsulatok. Í gy 1971-
ben az ó becsei Vá rosi Amatő rszí nhá z Deá k Fe-
renc A vak trió, 1976-ban a muzslyai Pető fi  
Sá ndor Mű velő dé si Egyesü let szí njá tszó i 
Đorđe Lebović  Temetni dé lutá n szo-
ká s, 1977-ben a csantavé ri Bartó k 
Bé la Mű velő dé si Egyesü let 
Gyurkó  Lá szló  Don Quijote,
1978-ban a becskereki 
Madá ch Bará cius Zoltá n 
Az ö tö dik fé nyké p, aztá n 
a bajmoki Jedinstvo-Egy-
sé g Mű velő dé si Egyesü -
let szí njá tszó i ké t í zben 
(1977-ben é s 1979-ben), 
az ú jvidé ki Pető fi  Sá ndor 
Mű velő dé si Egyesü let 
amatő rjei há rom í zben is 
ré szt vettek a Kis- é s Kí sé rle-
ti Szí nhá zak pancsovai szemlé jé n. Kü lö -
nö sen eredmé nyes volt a zentai Ifjú sá gi 
Mű velő dé si Kö zpont AIOWA csoportjá nak a 
fesztivá lon való  szereplé se. 1989-ben Urbá n 
Andrá s–Molná r Zoltá n Harmat c. szí npadi 
já té ká t mutattá k be!

Ezzel a né há ny pé ldá val csak é rzé keltetni kí -
vá ntam azokat a tö rekvé seket, amelyek a korsze-
rű  szí nhá zi formá kat cé loztá k meg, az innová ció s 
kí sé rletek irá nti ké szsé get mutattá k fel. Termé sze-
tesen nem a kampá nyszerű sé g jellemezte ezeket 

a tö rekvé seket, nem valami kü lső  „diktá tum” ha-
tá rozta meg ő ket. Egyszerű en amatő r szí njá tszá -
sunk sokszí nű sé gé rő l tanú skodtak (a kü lö nbö ző  
formai megkö zelí té sekre gondolok)!

Felesleges tehá t szá mon ké rni azt, ami teg-
nap is, é s ma is irigylé sre mé ltó  szí nvonalon jelen 
volt é s van amatő r szí njá tszá sunkban. Ami pedig 
a porosodó , hagyomá nyos szí nhá zi formá kat illeti, 
senki se aggó djé k: igazi, fi gyelemre mé ltó  szí nhá zi 
elő adá sokat azok is „ké pesek produká lni”, csak 
é szre kell ő ket venni! S a darabvá lasztá s se okoz-
zon gondot a „szellem nagyjainak”! A hivatá sos 
tá rsulatok repertoá rjaival se igen tö rő dnek, mi-
nek akkor az a nagy vehemenssé g, az a nagy tu-
dá lé kossá g, amikor az amatő rö krő l van szó ?! Csak 
já tsszá k kedvü k szerint amatő r szí njá tszó ink 
a ré gi zené s darabokat, ví gjá té kokat é pp ú gy, 
mint a má r elcsé pelt angolszá sz kommersz é s 
a francia bulvá rszí nhá z kö zö nsé gcsalogató  da-
rabjait! A kö zö nsé g nem fogja ő ket cserbenhagy-
ni, de azok sem, akik munká jukat ragaszkodá ssal, 
megbecsü lé ssel kí sé rik!

Megjelent Faragó Árpád NEM SÍ RT Á SUNK, 
HANEM FUNDAMENTUMOT c. kötetében.
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Crnkovity Gabriella Crnkovity Gabriella 
SzínészSzínész

Topolyán születtem. 
A gyermekkor, amit 
megélhettem, gyakran 
inspirációim forrása. 
Önfeledt, játékos, sza-
bad, időntúli, a felfe-
dezés szűnni nem akaró 
örömével. Asztaliteniszez-
tem, hála a bátyámnak, aki után 
kishúgiként vakon mentem. A tíz év sportolás 
alapot adott egyfajta kitartásnak, munkabírás-
nak, és annak, hogy ne adjam fel rögtön, ha va-
lami nem megy elsőre. A színház… egy ideig csak 
képzelgés, álom, mi lenne ha... Míg egyszer csak 
sikerült találkoznunk. Zentán. Igen, itt kezdtem 
az amatőr színjátszást, majd Topolyán is volt sze-
rencsém próbálgatni magam és Szabadkán is. Na-
gyon szép időszaka volt az életemnek. Az Újvidéki 
Művészeti Akadémiát 2009-ben végeztem. Osz-
tályvezető tanáraim László Sándor és Balázs Áron 
voltak. Számomra ők az a stabil alfa, akikhez 
gondolatban mindig visszatérek, ha elbizonyta-
lanodom egy munka során. Az egyetem elvégzése 
óta Újvi déken élek és dolgozom. Színészként. Az 
Újvidéki Színházban. És ha szerencsém van, néha 
kipróbálhatom magam más közegekben is. Amatőr 
társulatokkal és gyerekcsoportokkal is dolgozom 
időnként. Sokat tanulok tőlük. Hibáim és sikerte-
lenségeim is az enyémek, együtt dolgozom velük 
és rajtuk. Néhány éve van egy új tanítóm, aki 
a legtisztább tükröt tartja elém. A fi am.

Dr. Góli KornéliaDr. Góli Kornélia
Dramaturg, tanár Dramaturg, tanár 

1981-ben születtem 
Szabadkán. Az álta-
lános iskolát és a gim-
náziumot szülőváro-
somban fejeztem, majd 
a Veszprémi Egyetem 
Tanárképző Karának 
Színháztörténet szakán 
folytattam tanulmányaimat. Az elmúlt 19 évben 
dolgoztam az Újvidéki Színházban, a Zentai Ma-
gyar Kamaraszínházban, a szabadkai Kosztolá-
nyi Dezső Színházban, a szabadkai Népszínház 
Magyar Társulatával, a Temesvári Csiky Ger-
gely Állami Magyar Színházban, a debreceni 
Csokonai Színházban, a vajdasági Tanyaszínház 
társulatával, a kassai Thália Színházban, a ma-

rosvásárhelyi Nemzeti Színház Tompa Miklós 
Társulatával, a Kolozsvári Állami Magyar Szín-
házban. Jelenleg az Újvidéki Művészeti Akadémia 
tanára vagyok. Színházrajongásom elég korán 
kezdődött. Versmondóként ismertem meg a szín-
padot. Megtapasztaltam a kapcsolatot az előadó és 
a hallgatóság között és annak jelentőségét, hogy 
a színpadon kimondott minden egyes szónak helye 
és célja van. Amatőr színjátszó is voltam. Ennek 
a korszaknak csodás élménye a közösséghez való 
tartozás és a közös alkotási vágy; az ötletelések, 
viták, kényszermegoldások (mert sosincs pénz) és 
az a felülmúlhatatlan érzés, hogy végül megszü-
letik valami, amiért mindannyian keményen dol-
goztunk. S erre a valamire emberek kíváncsiak. 
Bejönnek és megnézik. Azért ez, valljuk be, nem 
semmi! 

Pálfi ErvinPálfi Ervin
Színész, tanársegédSzínész, tanársegéd

1980. augusztus 24-én 
születtem Szabadkán, 
Pálfi  Ervin névre 
hallgatok, ha lány let-
tem volna, most Szabi-
nának szólíthatnátok. 
Azt hiszem kötődöm 
ehhez a szegény, szürke, 
unalmas Szabadkához, illet-
ve Vajdasághoz, illetve a Balkánhoz. Kifejezetten 
szeretem ezt a multikulturális közeget. Máshol 
nem nagyon tudom elképzelni az életem. A gép 
úgy dobta, hogy színész lettem. Húsz éve vagyok 
a pályán, és többé-kevésbé még mindig örömet tud 
szerezni. Nem konkrétan a színészet, hanem maga 
az alkotás. A közös alkotás. A fantáziánk segítsé-
gével a semmiből valamit csinálni, s ezen az úton 
megtudni egy kicsit többet magunkról, a világról. 
Csodálatos kaland. Na, nem mindig. Azt mondják, 
munkamániás vagyok. Ebben van valami, ponto-
sabban: ha dolgozunk, akkor dolgozzunk rende-
sen, keményen! Csak úgy van értelme. Ezt val-
lom. Ez persze egyáltalán nem zárja ki, hogy jól 
érezzük magunkat. Hát így. 43 éves palicsi lakos 
vagyok, kislányom van, feleségem, kutyám, papa-
gájom, sok-sok halam és sok-sok hangszerem. Néha 
nagyon nem értem magamat, másokat, és az egész 
világot, néha pedig minden olyan egyértelműnek 
és egyszerűnek tűnik...

„…de mégis azért az jó ebben, hogy kíváncsi 
vagyok, vajon lesz-e: végbélrákom vagy szív-
gyógyszerem, unokáim meg a többi ilyen dolog, 
ami azt mutatja hogy éltem…” (Lovasi A.)

A SASSZEMEKA SASSZEMEK
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